Montage-handleiding elektrokabelset voor
trekhaak met 12-N contactdoos
vigs. DIN/ISO norm 1724

Fitting instructions electric wiringkit
towbar with 12-N socket up to
DIN/ISO norm 1724

Einbauanleitung Elektrosatz
Anhangervorrichtung mit 12-N Steckdose
It. DIN/ISO Norm 1724

Instructions de montage du faisceau
électrique pour crochet d’attelage
conforme & la norme DIN/ISO 1724

prise 12-N

MB-024-B

091199L

MERCEDES W202 / S202

Bestel Nr.: MB-024-B

© ECs 1999

REVISIE 0




* Teillisted * Liste de piecesO

* Part listO

* Onderdelenlijst

>

10}

©kcs1998

©ecs1998






“| | W 202/ S 202




© ECS 1998

Pag. 14 MB-024-B / 160698D

: = A -

= <a ——— —=
iy — \4@.
v — ——————

{

=4

&

MASSA
EARTH
MASSE
MASSE

KNIPPERLICHT LINKS
L.H. INDICATOR
BLINKER LINKS
CLIGNOTANT GAUCHE

KNIPPERLICHT RECHTS
R.H. INDICATOR
BLINKER RECHTS
CLIGNOTANT DROIT

REMLICHTEN
BRAKELIGHTS
BREMSLEUCHTE
FEUX DE STOP

N ACHTERLICHT LINKS
L.H. REARLIGHT
SCHLURBLEUCHTE LINKS
FEU ARRIERE GAUCHE

ACHTERLICHT RECHTS
R.H. REARLIGHT
SCHLUBLEUCHTE RECHTS
FEU ARRIERE DROIT
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NL

GB

D

FR

1=L
2 =54-G
3=31
4=R
5 = 58-R
6 =54
7 =58-L
8 = 58-B

GEEL
BLAUW
WIT
GROEN
BRUIN
ROOD
ZWART
GRIJS

YELLOW
BLUE
WHITE
GREEN
BROWN
RED
BLACK
GREY

GELB
BLAU
WEIR
GRUN
BRAUN
ROT
SCHWARZ
GRAU

JAUNE
BLEU
BLANC
VERT
MARRON
ROUGE
NOIR
GRIS

=

* Indien niet aanwezig, handelingen volgens fig. 22A, 22B, 23A en
*If not present, use fig. 22A, 22B, 23A and 23B
* Wenn nicht anwesend, Fig. 22A, 22B, 23A und 23B benutzen(]

*Rood/ Zwart
*Red/ Black

*Rot/ Schwarz[
*Rouge/ noir

©ECS 1998

*Rood/ Zwart
*Red/ Black

*Rot/ Schwarz[]<==
*Rouge/ noir

22B

*Rood/ Zwart
*Red/ Black

*Rot/ Schwarz[J
*Rouge/ noir
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CONTROLEER FUNCTIES !
CHECK FUNCTIONS !
FUNKTIONEN KONTROLIEREN!
CONTROLER LES FONCTIONS !
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23A I
*Rood/ Zwart
*Red/ Black ~N—
*Rot/ Schwarz[l .
*Rouge/ Noir \‘
\.
N
2 |

*Rood (Kabelset)

*Red (Wire-kit)

————— ] *Rot (Kabelbaum)O |- . — . —

*Rouge (Faisceau)
7

E
:/'

*Rood (Kabelset) ‘\

*Red (Wire-kit) %

*Rot (Kabelbaum)O

*Rouge (Faisceau)

*Rood/ Zwart, *Rood/ Zwart
*Red/ Black *Red/ Black

*Rot/ Schwarz[J *Rot/ Schwarz(]
*Rouge/ noir *Rouge/ noir

*Rood (Kabelset)
*Red (Wire-kit)
*Rot (Kabelbaum)[
*Rouge (Faisceau)

W 202/ S 202

*Zwart / Groen
*Black / Green
*Schwarz / Grun] ==
*Noir / Vert

*Groen (Kabelset)
*Green (Wire-kit)
*Grin (Kabelbaum)O
*Vert (Faisceau)

*Groen (Kabelset)
*Green (Wire-kit)
*Grin (Kabelbaum)O
*Vert (Faisceau)
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O *zwartiwit ! *zwart/blauw/wit
*Black/white 1 *Black/blue/white
*schwarz/weiR[[] *schwarz/blau/weiR 0

*noir/blanc ' *noir/bleu/blanc

W 202/ S 202

*geel (Kabelset)
*yellow (Wire-kit)
*gelb (Kabelbaum)O
*jaune (Faisceau)

*geel (Kabelset)
*yellow (Wire-kit)
*gelb (Kabelbaum)O
*jaune (Faisceau )




*grijs/rood /‘/
*grey/red i
*grau/rot i
*gris/rouge !

—_—0

*grijs/rood
*grey/red
*grau/rot
*gris/rouge

*grijs/rood
*greylred

*grau/rot
*grisirouge
N

S

/
*Bruin /(Kabelset)
*Brown (Wire-kit)
*Braun (Kabelbaum)O
*Marron (Faisceau)

*grijs/rood
*grey/red
*grau/rot
*gris/rouge

*Bruin  (Kabelset)
*Brown  (Wire-kit)
*Braun (Kabelbaum)O

*Marron (Faisceau)

&

*grijslzwart %
*grey/black i
*grau/schwarz 1
*gris/noir !

*grijs/zwart

*grey/black

*grau/schwarz,
*gris/noir

*grijs/zwart
*grey/black

*grau/schwarz
*gris/noir
H v/

j
/
/

*grij/s/zwart
*grey/black
*grau/schwarz
*gris/noir y

i *Zwart  (Kabelset) *Zwart  (Kabelset)
/
v *Black  (Wire-kit) *Black  (Wire-kit)
*Schwarz (Kabelbaum)O *Schwarz (Kabelbaum)O
*Noir (Faisceau) *Noir (Faisceau)
*Groen/wit

*Groen/wit |
*Greem/white !
*Griin/weif3 ‘.
*Vert/blanc |

T

*Groen/wit

*Greem/white

*Grun/weil3
*Vert/bla

*Greem/white

*Grin/weil \
*Vert/blanc \
\

*To fuse

(20)
&

!

i
i\

I
N

B

*Naar zekering

*Nach Zichurung
*Vers le fusible

*Blauw (Kabelset) _

*Blue (Wire-kify T
*Blau  (Kabelbaum)O
*Bleu (Faisceau)

* Ga verder vanaf fig. 40
* Weiter gehen ab Abbildung 40

* Continue from fig. 40

©1998

* Continuez avec fig. 40

*Naar mistachterlicht

* To rear foglight

*Nach NebelschluBleuchte|

*Vers le feux de brouillard
arriére

*Grijs (Kabelset)
TS, *Grey (Wire-kit)

*Gris (Faisceau)

*Grau (Kabelbaum)O
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*Zekeringkast
*Fusebox
*Sicherungskasted
*Coffret a fusibles

*Bruin - Zwart - Blauw - Grijs
*Brown - Black - Blue - Grey
*Braun - Schwarz - Blau - Grau

*Marron - Noir - Bleu - Gris

u] O u]
u] 0 u]

Voor/before/vor/avant 12/9401
u} 0 |
Zie-See-Sehen-VoirlJ

O O O
12/94 - 5/970 0
O O -
Zie-See-Sehen-Voirl|
0 0 0

Na/after/nach/apres 5/970
O O t
Zie-See-Sehen-VoirD

O O O

Kabelset-Wiring-harness-00
Kabelbaum-Faisceaull

Blauw-blue-blau-bleul
Grijs-grey-grau-grisC] 0
Zwart-black-schwarz-noirQd
Bruin-brown-braun-marron]
Blauw-blue-blau-bleu(
Grijs-grey-grau-gris0 O
Zwart-black-schwarz-noirQ]
Bruin-brown-braun-marron]
Blauw-blue-blau-bleul
Grijs-grey-grau-gris0 O
Zwart-black-schwarz-noirQ)
Bruin-brown-braun-marronCl

O Zekering-Fuse-
O Sicherung-Fusible
grijs/groen-grey/green-grau/griin-gris/vert OO (28)
grijs/groen-grey/green-grau/griin-gris/vert 00 (28)
grijs/zwart-grey/black-grau/schwarz-gris/noir (18)
grijs/rood-grey/red-grau/rot-gris/rouge] O (24)
groen/wit-green/white-griin/wei3-vert/blancd 17)
groen/wit-green/white-grin/weif3-vert/blancl 17)
grijs/zwart-grey/black-grau/schwarz-gris/noir O (16)
grijs/rood-grey/red-grau/rot-gris/rougel] O (15)0
groen/wit-green/white-griin/weif3-vert/blanc O (26)
groen/wit-green/white-griin/weif3-vert/blanc O (26)
grijs/zwart-grey/black-grau/schwarz-gris/noir 0 (25)
grijs/rood-grey/red-grau/rot-gris/rouge 0 O (24)0
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*grijs/rood P
*grey/red '\
*grau/rot i
*gris/rouge

i
i
T —

*grijs/rood .
*grey/red |

*grau/rot
*gris/rouge

/

*grijs/rood
*grey/red
*grau/rot

/

*Bruin /(Kabelset)
*Brown (Wire-kit)
*Braun (Kabelbaum)Od
*Marron (Faisceau)

/
*grijs/rood
*grey/red
*grau/rot
*gris/rouge

\
*Bruin  (Kabelset)
*Brown (Wire-kit)
*Braun (Kabelbaum)O

*Marron (Faisceau)

(18~
/ |

*grijs/zwart ’
*grey/black i
*grau/schwarz 1
*gris/noir "

—_—0

*grijs/zwart
*grey/black
*grau/schwarz
*gris/noir

; ‘/
I‘//

*grijs/zwart
*grey/black
*grau/schwarz
*gris/noir

7
/
/

*grij/s/zwart
*grey/black

*gris/noir

*grau/schwarz

\
*zZwart  (Kabelset)

*Grijs/groen
*Grey/green !
*Grau/gran “‘
*Gris/vert

*Grau/grin
*Gris/vert

\/ *Naar zekering

*To fuse
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*Nach Zichurung
*Vers le fusible

*Blauw (Kabelset)
*Blue  (Wire-kit) S

*Blau  (Kabelbaum)d >~

*Bleu (Faisceau)

* Ga verder vanaf fig. 40

* Weiter gehen ab Abbildung 40

* Continue from fig. 40
* Continuez avec fig. 40

*Zwart (Kabelset)
*Black (Wire-kit) *Black  (Wire-kit)
*Schwarz (Kabelbaum)Od *Schwarz (Kabelbaum)O
*Noir (Faisceau) *Noir (Faisceau)
m *Grijs/groen
37b *Grijs/groen .
*Greylgreen Grey/green

*Grau/grun \
*Gris/vert # \
\

*Naar mistachterlicht

* To rear foglight

*Nach NebelschluBleuchte|

*Vers le feux de brouillard
arriere

*G\rijs (Kabelset)
*Grey (Wire-kit)
*Grau (Kabelbaum)O
*Gris (Faisceau)
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]

/@J/

*grijs/rood P
*grey/red i
*grau/rot i
*gris/rouge "

>

*grijs/rood
*greylred

*grau/rot
*gris/rouge
@-% !
i/
i/
v

%

*grijs/rood
*grey/red
*grau/rot
*gris/rouge

/
*Bruin /(Kabelset)
*Brown (Wire-kit)
*Braun (Kabelbaum)O
*Marron (Faisceau)

*grijs/rood
*grey/red
*grau/rot
*gris/rouge

*Bruin

*Brown (Wire-kit)
*Braun (Kabelbaum)O

*Marron (Faisceau)

(Kabelset)

*grijs/zwart
*grey/black i
*grau/schwarz 1
*gris/noir

\
|
= 4

*grijs/zwart
*grey/black
*grau/schwarz
*gris/noir

*grijs/zwart
*grey/black
*grau/schwarz
*gris/noir

7
4
/

*grij/s/zwart
*grey/black

*gris/noir

*grau/schwarz

*Groen/wit |
*Greem/white ‘\
*Gran/weil

*Vert/blanc
€<§((m { ;

?

*Greem/white

*Grin/weild
*Vert/blar:c/@

*To fuse

*Naar zekering

*Nach Zichurung
*Vers le fusible

*Blauw (Kabelset)
*Blue  (Wire-kit) ~._

*Blau (Kabelbaum)d ">~

*Bleu (Faisceau)

* Ga verder vanaf fig. 40

* Weiter gehen ab Abbildung 40

* Continue from fig. 40
* Continuez avec fig. 40
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*Zwart (Kabelset) *zZwart  (Kabelset)

*Black (Wire-kit) *Black  (Wire-kit)

*Schwarz (Kabelbaum)O *Schwarz (Kabelbaum)t

*Noir (Faisceau) *Noir (Faisceau)
38b. *Groen/wit pGroen/wit

*Griin/weif?
*Vert/blanc

*Greem/white

*Naar mistachterlicht

* To rear foglight

*Nach NebelschluBleuchte|

*Vers le feux de brouillard
arriére

*Grijs (Kabelset)
*Grey (Wire-kit)
*Grau (Kabelbaum)O
*Gris (Faisceau)
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